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Barometrical OMfervations on the Depth. of the Mines 


in the Hartz. By John Andrew de _ F. R. s In 
a Letter 70 Sir * Pringle, P. R. FS. 


„ Pimlico 
S I Ry | | ; Feb. 8, 777. 


HAVE the honour to lay before you ſome obſerva- 
tions on the Barometer, which I made during my 


mholt; journey into Germany; and beg, if you think them 


worthy its attention, that you would communicate them 


8 to the Royal Society. 


I fat out with the hopes of being a able to make a ſhort 


excurſion into the Hartz, to viſit ſome of the mines there. 1 
- Theſe I knew were extremely deep; ; and it made me T 
very deſirous to try in them my rules for meaſuring 


heights 


4 


2 
— 


Obſervations Barometriques fur la Profondeur des Mine de Hartz. 


Par Jean Andree de Luc, Membre de la Societe Royale, &c. dans 
une Leltre au Chevalier Baronet Pringle, Preſ. de la Soc, R. — 


MONSIEUR, 


J. ' AI Phonneur de vous faire part de quelques obſervations du' Baromẽtre, que 


Jai faites dans un petit voyage en Allemagne; vous priant de les commu- 8 


niquer A la Societe Royale, fi vous les trouvez dignes de ſon attention. 


En partant pour ce voyage, Javois VPeſperance de faire une excurſion 


dans le Hartz pour y viſiter quelques unes de ſes mines. Je ſavois qu'elles 
Etolent fort profondes; et par conſequent Jvois grande envie dy eſſayer mes 
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Heights by the Barometer, that I might know whether 
in thoſe Pits (where exhalations of all kinds ſpread them- 
ſelves) the condenfations of the air follow the ſame laws 
that they do out of them. 


1 nearly miſcarried in this intereſtin, g operation 


Wrong an accident which had happened to my Ba- 
rometer. Having lent it to a friend, when I came to 
examine it a little before my ſetting out, 1 found that air 
had ſome how got into it. Luckily I had time enough 
to take it to pieces and make the quickſilver boil in it; a 5 
circumſtance which I only mention in order to obſerve, 
that I ſucceeded {0 thoroughly in this manceuvre, tn; 
from that time to this, the quickſilver has always: ad- 
hered to the ſummit of the tube as often as I have raiſed 
it to it, jut in the ſame manner as it adheres by. the 
ebullition. It requires A ſhake to. make it deſcend: and 

| ſometimes | 


eee 
. 


+ 1 : —_ 
a - P's . . fy" * — —Y K 


— 


reégles pour la meſure des hauteurs par le Barometre; pour ſavoir ſi dans ces 
puits, ou - des exhalaiſons de tant d'eſpeees ſe répandent, les condenfations de 


Pair ſuivroient les memes loix qu'au dehors. 5 | 
Te faillis à thapquer cette intẽreſſante operation par un accident arrivé A mon 


| | Parometre, Je Pavois prete; et lorſque-je Fexaminai A la veille de mon depart, 


je trouvai qu'on y avot laiſſe entrer de Pair, Jeus le tems heureuſement de le 

démonter, et d'y faire boulllir le mercure: circonſtance dont je ne fais mention, 

que pour ajouter; que je reüſſis fi parfaitement dans cette operation, que des ce - 
moment, pendant tout mon voyage, et juſqu'à aujourd'hui, le mercure a to- 

jours continue de 8 'attacher au ſommet du tube, lorſque je Py ramene; 
comme il & 3 attache au moment de Tebullition: et t 2] n'en. deſcend que par une 

y ſecoulle, 
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tbe Depth of the Mines in the Hartz. 


ſometimes the column breaks beneath the ſummit, and 


there remain only ſome lines of the quickfilver ſuſ- 
pended to the top. 


It 18 for barometers cleared of air to this degree that 


my formule have been determined: and I had the ſatis- 


faction to find that they anſwered in the Hartz juſt as 


they had done upon the mountains in the neighbourhood 


of Geneva, where they took their origin. 
Another remarkable circumſtance which relates to the 
Barometer itſelf is as follows. Having occaſion for cor- 


reſponding obſervations in ſome places of my rout, I ap- 


plied to obſervers Who had good Barometers; amongft 


which 1 met with one of Mr. DoLLOND' 8. Theſe Baro- 


meters F compared with my own, being well aſſured 
| beforehand, that I ſhould find a difference in the heights 
1 indicated, from the circumſtance of their having ciſterns 


at 


— 
* 


en 'Quelquefois meme la colomne le romp au deſſous du ſommet, et i 


ne reſte que quelques lignes de mercure ſuſpendu. 


C'eſt pour des Barometres purges d'air a ce point, que mes formules ont (tc 
determines: auſſi ont-elles reuſh dans le Hartz, tout comme dans les mon- 
tagnes des environs de Geneve, on elles ont pris naiſſance. 85 

Voici encore, Monſieur, une circonſtance remarquable, qui regarde le Baro- 


metre meme. Ayant eu beſoin en quelques endroits de ma route, e 
5 correſpondentes, j je m'adreſſai a des amateurs, qui avoient de bons Barometres, 
Jen trouvai un entr' autres de M. poLLonp. Je comparai ces Barometres au 
mien, étant bien aſſure de trouver de la difference dans la hauteur indiquee.; 
parcequ ils avoient des reſeryoirs en bas; ce. qui fait que la colomne baromè- 
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4 M. DE Luc's Barometrical Odſervations on 


at the bottom, which makes the barometrical column- 
always ſhorter in theſe than it is in a plain tube in the 
form of a ſyphon, as I have ſhewn in my treatiſe on the - 
Modifications of the Atmoſphere. Accordingly this was 
the caſe in all theſe Barometers; they did all ſtand lower 
than mine, but varied from each other, according to par- 
ticular circumſtances, depending chiefly on the diame- | 
ter of the tube, and the figure of the ciſtern. 
In going from Hanover to the Hartz I went through 
Gottingen, where I did not ſtop then, becauſe I wiſhed | 
to make uſe of the fine weather. I left it therefore with- 
out having ſettled any thing about correſpondin g obſer- - 

i vations of the Barometer, Profeſſor LICHTENBERG having 
been kind enough to undertake the care of procuring 
them for me; the compariſon of the inſtruments being 8 
deferred till my return. Profeſſor ERXLEBEN was accord- - 


ingly - 


5 — 


. 2 — — 
* 7 a —— . _— * 


trique y eſt toũjours plus courte, que dans un tuyau fimple en forme de ſyphon; 
comme je Pai expliquẽ dans mon Ouvrage ſur les Modifications de I Atmoſphere. = 
| C'eſt auſſi ce que je trouvai dans tous ces Barometres: ils ſe tenoient tous plus 
bas que le mien; mais diverſement, ſuivant quelques circonſtances particulières, 
dépendantes principalement du diamẽtre du tube, et de la figure du reſervoir. 
En allant de Hanovre au Hartz, je paſſai par Gottingue, ou je ne m'arrètai 
| point alors, parce que je voulois profiter du beau tems. J'en partis donc, ſans 
avoir rien determine pour des obſervations correſpondantes du Barometrez M. le 
Profeſſeur LICHTENBERG ayant bien voulu ſe charger du ſoin de m' en procurer; et 
renvoyant à mon retour la comparaiſon des inſtrumens. II s'adreſſa pour cet effet 


a M. le Profeſſeur ERXLEBEN z parce qu il avoit un Barométre fait d'un ſimple 
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_ the Depth of the Mines in the Hartz. "i 
ingly applied to by him, becauſe he had a Barometer made 


of a ſingle bent tube upon the principle of mine. During 15 


my journey Mr. ERXLEBEN was ſo good as to obſerve this 


Barometer very frequently; and it is from his obſerva- 
tions that the heights of ſome of the places of the Hartz, 


which 1 ſhall mention, have been determined. 
At my return, * placed my Barometer near that of | 


TY Mr. ERXLEBEN; and, when. they were expoſed to the ſame : 


h temperature, . there Was found no difference between 
them. 


This example, joined to all thoſe with which my own - 


experience has furniſhed me for a long time paſt, makes 
me more and more ſolicitous that the lovers of natur al 
philoſophy would fix the ſcale of their Barometers with | 
1 ciſterns (very convenient ones no doubt for common uſe) x 
* by comparing them with a Barometer made i in the form 


— — n ht 


5 


Pod 


tube recourbe, ſur la principe du mien. M. ERXLEBEN eut la bontẽ d'obſerver 
tres frequemment ce Barometre pendant mon voyage; et c'eſt d'après ſes obſer- 
vations, que Pal determine les hauteurs de quelques endroits qu Hartz dont je 


ferai mention. 


A mon retour J Fapportai: mon e e auprẽs de celui M. ERXLEBEx; et... 


quand ils furent reduits 3 a la meme temperature, 1] ne ſe trouva entrieux aucune : 
difference. 


=> exemple ſe | joignant a tous ceux que mes propres experiences wont fourni 5 


epuis long tems, me fait defirer todjours davantage que les Phyſiciens veuil- 


; lent bien fixer Pechelle de leurs Barometres a reſervoir (tres commodes ſans doute 


pour Fuſage ordinaire) en les 6-COMParant 4 a un Barometre falt en forme de ſiphon ; 3 
et 


76 M. DE Luc's Barometrical Obſervations on 
of a ſyphon, and not by any immediate meaſure com- 
mencing at the level of the quickſilver in the ciſtern. 


This is the ſureſt method to render exactly correſpon- | 


dent thoſe obſervations which are made with Barometers 
hich one cannot compare together; at the ſame time 
that the barometrical height expreſſed by Barometers of 


this form is the only true one; that is to ſay, the only 
one which, after the correction for the heat, expreſſes 
the weight of the air, by the height of a column of 
| quickſilver of a given denſity, with which it is really! in 


equilibrio. 1 
I ſhall begin the account of - my obſervations of the 


Barometer in the Hartz by thoſe which I made in places, 


8 the height of which | 18 aſcertained. 
Knowing that the ore is drawn up in pales from 


the pits of the mines, + thought at firſt that it would = 


be 


i 
. - - * 2 — n — _ * WW — — — 


et non par une meſure immediate, qui parte du niveau du mercure dans le reſer- 


voir. C'eſt le plus ſur moyen de rapporter avec exactitude les unes aux autres, 
des obſervations faites avec des Barometres que Von n'a pu comparer; en meme 
tems que la hauteur baromẽtrique exprimèe par les Barometres de cette forme, eſt 
la ſeule vraie; Ceſt a dire la ſeule qui, apres la correction pour la chaleur, ex- 


prime le poids de l'air par la hauteur d'une colomne de mercure de denſitè 


donne, avec laquelle il eſt reellement en équilibre. 

Je commencerai, Monſieur, le recit de mes obſervations du Baromẽtre dans le 
Hartz, par celles que j'ai faites en des lieux dont la hauteur eſt connue, 
Sachant que l'on monte le minerai dans des ſeaux, par les puits des mines, 


Pavois cru d'abord quiil me ſeroit poffible de meſurer ces profondeurs au cordeau; 


ct 
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q ide Depth of the Mines in the Hartz. 7 
' be eaſy to meaſure their depths with a line, and I had 
1 accordingly provided myſelf with all the neceſſary im- 


plements for that purpoſe; but when arrived at Clauſ- 
thal, the principal place of the King's mines, I found that 
thoſe pits, being dug in the direction of the veins of ore, 
are too inclined to make ſuch a mode of menſuration 


Practicable. 

At firſt this gave me great concern, becauſe I had 
my experiments much at heart; but I was ſoon made 
= | eaſy by Baron REDEN, captain-general- of the mines. 
1 «You do not want theſe meaſures,” ſaid he, © ſince it is 
« of much more conſequence to us, than it can poſſibly 
e be to you, to know exactly the depth of all the points 


3 of theſe mines. Without ſuch knowledge, how could 
a direct ourſelves in boring from one to the other *” 
Wu This conſideration did in fact diſpel all the ſcruples 
! which ] had made me. deſirous of meaſuring the N | 
3 je m' ẽtois muni des choſes neceſſaires a cet effet. Mais Torſque je fus arrive A A 
Hg Clauſthal, chef lieu des mines du Roi, Jappris que ces puits, creuſẽs dans la f 
| direction des filons, ſont” trop inclinés pour que cette cipece de meſure ſoit 

*  pothble. Jy eus d' abord beaucoup de regret; parce que j'avois fort a cœur 


ces experiences: mais M. le Baron Dy REDEN, capitaine- general des mines, me 
tranquilliſa bientöt. Vous n'avez pas beſoin de meſurer, me dit-il, „ il nous + 
} “ 1mporte bien plus qu'a vous de connoitre exactement la profondeur de tous 
. * "0 points de ces mines. Sans cela, comment nous dirigerions- nous, pour 
5 * percer de Pune a Pautre "4 Cette conſideration en effet, fit diſparoitre pleine- 
| | ment 


174 


& M. DE Luc's Barometrical Obſervations on 
myſelf, and by ſo doing gave me time — a — num 
ber of obſervations. 


Ihe firſt of this kind were made in three mines in the 


| environs of Clauſthal; called the Dorothea, the Caroline, 

4 and the Benedict. Mr. DE REDEN and Meſſ. HELZENER and 
FRIEDRICH, chief officers of the miners, went down with 
me; and, whilſt we were penetrating into the bowels of 
he mountain, Mr. LEYSER, ſyndic of the mines, and a 
lover of meteorological obſervations, Was obſerving every 
_— quarter of an hour, at the top of the pit into which we 
had deſcended, a barometer and thermometer Which 
have been ſince compared with mine. 


1 had obſerved my Barometer at the mouth of the 


Dorothea pit when We were going into the mine at 


half an hour after eleven in the morning; 1 obſerved it 
7 at 


— 


115 


«„ r 


Ko 


ment les ſerupules qui m'avoient fait defirer de meſurer moi: mème ces pro- | 
85 fondeurs; ce qui, me facilita un plus grand nombre d'obſervations. 
Les premieres de ce genre furent dans trois mines contigues des environs de 
Clauſthal; nommd&es la Dorothée, la Caroline, et la Beneditte, M. DE REDEN 
et Meſſ. HELZENER et FRIEDRICH, premiers officiers des mineurs, ſe donnerent 
la peine d'y deſcendre avec moĩ: et tandis que nous nous enfongions dans le ſein 
de la montagne, M. LEYSER, ſindic des mines, et amateur des obſervations 
meẽtèorologiques, obſerva de quart d'heure en quart d'heure, au haut du puits 


par lequel nous etions deſcendus, un baromẽtre et un thermometre, qui furent 


depuis compares aux miens. 


P avois obſerve mon Barometre en entrant dans les mines a I iT h. du matin, 
au haut du puits de la Dorothée; Je Lobſerray. 4 au fond de ce puits a 14 h.; au 


fond 
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_ the Depth of the Mines in the Hartz. 9 
at the bottom of this pit at a quarter paſt one o clock; 


at the bottom of the Caroline, at a quarter paſt three 
0 clock; in the loweſt ſearching gallery of the Benedict, 


at ſix o clock; and again, at the mouth of the Dorothy, | 


on our return, at ſeven o'clock. During the ſeven hours 


and a half that we had ſtaid in the mines, the greateſt 


variation of the Barometer had not exceeded a quarter of 
a line; and Mr. LET SER 8 obſervations indicated the times 


when this variation had taken place. | 
At my return I calculated theſe obſervations, and gave 


the reſults to Baron REDEN, in order that the ſubter- 


raneous Geometer might compare them with the regiſters 


: which are kept of the depths of all theſe mines. The 
following are the reſults of theſe calculations, the parti- | 
culars of which I likewiſe ſend you. 


— * * 8 0 * — 


fond de celui de la Caroline à 34 h.; dans la galerie de recherche la plus baſſe 
de la Benedicte à 6 h.; et enfin je Cobſervai encore à ) h. Erant de retour a 


Pentree du puits de la Dorothẽe. Pendant les 74 h. que nous Etions reſtes dans 


les mines, fa plus grande variation avoit étẽ d' ligne; et les obſervations de 


M. LEVSER me marquoient les tems ou cette variation s toit faite. 
Au retour je calculai ces obſervations, et j'en remis les reſultats a M. le Baron 

DE REDEN, pour les faire comparer par le Geometre ſouterrain, avec les regitres 

tenus de toutes les profondeurs dans les mines. Voici, Monſieur, les reſultats , 


de ces calculs, dont Jai Phonneur de vous enyoyer auſſi les details. 


10 M. ps Loc Barometrical Obſervations on 
== By 7 French toiſes, 


The depth of the Dorothy yy between two] 
168,96 


fixed points, ne! 01154 

That of the Caroline, relatively + to the fame} 8 
point at the mouth, | 27974 

That of the loweſt ſearching ey of me | 


Benedict, Ln" to the ſame point, > 143,96 


Mr. FRIEDRICH was appointed to give me the geome- 
trical meaſures. He had been preſent at my obſerva- 


tions, and found the reſults of them ſo near thoſe mea- 


ſures, conſidering they had been furniſhed by a method 
fo eaſy, and according to his notions: ſo extraordinary, 
chat he gave me a certificate in due form of the real. 


heights which are as follows: X 


20% „„ TeRodeFr. -- 
La profondeur du puits de la Dorothee, entre deux points fixes, | 5 168,96 ; 
Celle du puits de la Caroline, relativement au meme point d'enhaut, 170,74 
Celle de la galerie de recherche la plus n de la Benedicte, de meme, 143,96- 


Ce fut M. FRIEDRICH, qui fut charge de me communiquer les meſures geo- 
: mẽtriques. II avoit ẽtẽ tẽmoin des obſervations; et il en trouva les rẽſultats ſi 


| pres de ces meſures, pour avoir «te fournis par une route ſi aiſce et fi ſingulière 


à es yeux, qu'il m'expedia un certifcat en dues formes de ces bauteurs reclles: * 


elles etoient comme ſuit: : 


the Depth of the Mines in th Hartz. It. 


Lachters, 
T be depth of the porothy, from the Naar 
175 125 x 
+0 obſervation, 1 8 
That of the Caroline, Wt | - Sy | -L 7 3,92 
The gallery of the Benedict, | Ee 14 479 


I could not at firſt judge of the agreement of the two 


' meaſures, becauſe it was neceſſary to know the relation 


between the Lachter and the French Toiſe. Ihad brought 


with me a very accurate half Toiſe, which we compared 
with the half Lachter, and found the latter ſhorter than 
the former in the proportion of 61 to 62. 


Reducing then, according to this proportion, the geo- 


7 metrical meaſures above mentioned into French toiſes, 85 


Lachters, ou teile 


du Hartz. 
Le puits de la Dorothée en partant des Points des obſervations, „„ 
_.: Celui de Ia Cstoli ng. — 173,92 
La galerie de la Benedicte, —V— — 144,79 


Je ne pus pas juger d'abord du rapport des deux theſares, parcequ” il falloit 
connoitre celui de la Lachter avec la Toiſe de France. Pavois apports avec moi 
une demi Toiſe fort exacte; nous la comparimes à la demi Lachter, et nous trou- 


vames celle-ci plus courte que la demi Toiſe dans le rapport de 61 a 62. 1 SNP" 


En reduiſant done ſuivant ce rapport, les meſures geometriques ci- deſſus en 


Toiles de F rance, nous aurons: 


12 M. DE Lvc's Barometriedl Oljervation on 


5 French toiſes. 
The pit of the Dorothy, ee oi 46 ee 
That of the Caroline, . 171913 
The Sallery of the SR, nfm act? 1421 


The geometrical meaſures come then very near the 
barometrical ones, for they ns differ by 
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mT . Toiſes. 5 
In the firſt obſervation, 0,57 ſhort. 
In the Won. £ >; 0 0,38 ſhort. 
In the third, 4 1,54 excels, 


I was really furprized to have come ſo near to the 
geometrical meaſures (which, as I ſhall have occaſion to . 
mention hereafter, may be looked upon as the real ; ; 
W for I had imagined, wart the exhalations of 1 1 
kinds „„ 


3 1 - ToifesdeF Fr. . 
Le puits de la Dorothée, — — — 169,53 x 
Celui de la Caroline, — ö ; 171,12 4 
: La galerie de la Benedicte, — . — 142,42 1 


Les meſures geometriques s *approchent alors de bien pres des meſures baro- 
ee ; puiſque celles-ci difterent ſeulement des autres ſavoir: : 


Toiſe. 
Dans la prẽmiere oblerration. ds, o, 57 en dẽfaut. 
Dans la ſeconde de, o, 38 auſſi en dẽfaut. 
Dans la troifieme de, 1,54 en CXCES, 


Fe fus reellement ſurpris d'avoir approchs de fi pres des meſures geomẽtriques; 5 
qui, comme j aurai oceaſion de le dire enſuite, peuvent ètre regardees comme 
les hauteurs reelles. Car Jayois imagine, que les exhalaiſons de toute eſpẽce 
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tbe Depth of the Mines in the Hartz. 13 


kinds in the mines muſt in ſome meaſure affect the com- 
mon laws of the alr's elaſticity in different degrees of 


heat, if not its abſolute elaſticity. On reflecting, however, 
on this ſingular conformity of the air in mines with the 
external air, I ſoon found the cauſe of it in the extreme 
care taken to procure a circulation of external air in the 
mines, in order to prevent the pernicious effects of the 

_ exhalations: ſo that the ſame means, which really pre- 
ſerve the health of the miners in their ſubterraneous 
abodes, give the air which circulates in them, and more : 
eſpecially that of the pits in which are the principal 
currents, the properties of the external air as to baro- 


metrical meaſurements. Doubtleſs this 1s the cauſe of 


that intereſting phenomenon, as fatisfatory for the ſe- 
curity it gives to the lives of the miners, as for the ap- 


plication of the laws of acrometry : this was again con- 
firmed by obſervations I made ſome days after in other 


mines, 


hd 


qui ſe rẽpandent dans les mines, devoient y alterer les loix communes de I'clafti- 
cité de l'air en differens degres de chaleur; et peut-etre ſon Elaſticite abſolue. 
Mais en reflechiſlant enſuite ſur cette finguliere conformité de l'air des mines, 
avec Pair extérieur, jen appercus la cauſe dans le ſoin extreme qu'on prend d'y _ 


faire circuler Pair extérieur, pour empecher les mauvais effets des exhalaiſons. 


Ainſi les memes moyens qui conſervent reellement la ſanté des mincurs dans 
leurs demeures ſouterraines, donnent a Pair qui y circule, et ſurtout dans les 
puits, ou ſont les principaux courants, les proprietes de l'air extérieur dans les 


meſures baromẽtriques. C'eſt 13 ſans doute la cauſe de cet intẽreſſant phẽno- 


mene, auſſi tranquilliſant ſur le ſort des mineurs, que fur Vapplication des regles | 
_ Catrometrie, Ce qui fe confir 88 encore par en obſervations que je fis 


quelques 


1 
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14 M. pz Luc's Barometrical Obſervations on 
mines, where indeed I met with ſome irregularities, but 
not ſuch as might have been expected from r con- 


ſidering the local circumſtances. 
Theſe mines are in the Ramelſberg near Goſlar. The 


ore that is chiefly extracted from them, as well as from 
thoſe of Clauſthal, is lead; but they are worked in ano- 
ther manner. The veinof ore, which! is near eighteen toiſes 


broad, 18 extremely impregnated with pyrites: inſomuch 


that, when yau heat it, the vapour of the ſulphur, which 
diſengages itſelf, burſts the ſtone, which falls down in 


large fragments. The method then is to light great fires 


| againſt the rock ; and, when they are e. ctinguiſhed, the 
miners aſſiſt with their inſtruments the fall of the ſtones, 
that may ſtill remain ſuſpended. „ 
Sulphureous vapours, therefore, conftantly dien gaged 
from the heated ore, circulate in the caverns of the 
| mountain, ” 


122 i — ce * wy r 8 2 n - $5. 


** 


quelques jours après dans d' autres mines, ou je trouvai quelque irregularite, mais 
non point ſuivant ce que les circonſtances locales ſembloient devoir en produire. 
Ces mines ſont dans le Ramelſberg, pres de Goſlar. Elles fourniſſent prin- 


cipalement du plomb, comme celles de Clauſthal; mais on les exploite d une 


autre maniere. Le filon, qui a pres de 18 toiſes de largeur, eſt extremement 
pẽnètrẽ de pyrite; tellement qu'en Pechauffant, les vapeurs du ſouffre qui ſe 
_ degage, font crevaſler la pierre, qui tombe d'elle-meme en grand lambeaux. On 
allume donc de grand feux contre le rocher; et lorſqu' ils ſont Eteints, les mineurs 
aident avec des inſtrumens, la chute des pierres qui ſont encore ſuſpendułs. 
Il ſe dẽtache donc preſque conſtamment du minerai Echauffe, des vapeurs ſul- 
furcuſcs, qui circulent dans les cavernes by la anten, et dans les puits et 
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the Depth of the Mines in the Hartz. 15 FP 
mountain, and in the vents and pits by which they com- 


municate with each other. The day I entered them, Was a 


day of reſt for the miners ; and there was no other fire but 


that which Mr. RoE DER, their principal, was kind enough 
wto order to be lighted, that I might form an idea. of this 


method of working mines. Notwithſtanding this, I could 


perceive here and there ſulphureous vapours, which i in 


ſome places were even ſtrong enough to occaſion a very 


troubleſome ſenſation of ſuffocation. In ſome- places I' 


felt the remainder. of the heat communicated to the = 


from whence theſe vapours were exhaled; and in ſome. 
caverns, where the fire had only been put out the even- 


ing before, FAHRENHEIT'S thermometer roſe to 110. But 


- eu ery heat is a moſt powerful ventilator, as it makes- 


the external air circulate i in theſe mines. Indeed the cur- 


rents of air are o rapid 1 in them, that one is obliged to 


PO 8 have 


> : . 2 — 
—— _- — 


„ — — 


cis par leſquels ces cavernes communiquent les unes aux autres. Le] jour 


que Jy entrai ẽtant un jour de repos pour les mineurs, il n'y eut de feu dans les 
mines, que celui que Mr. ROEDER leur chef ent Phonnetete de faire allumer 
pour me donner une idee de cette exploitation. Cependant j'appergevois Fa et 
Ia des vapeurs de ſouffre; et ſouvent meme elles ctoient aſſez fortes, pour in'oc- 
caſioner un ſentiment de ſuffocation tres penible, Quelquefois auſſi j ẽprou- 
vois les reſtes de la chaleur communiquee au rocher d'ou ces vapeurs se ha- 

lotent: et dans quelques cavernes ou le feu n *Etoit Eteint que dis la veille, le ther- 
mometre de FAHRENHEIT, monta juſqu'à 110?: mais cette chaleur ineme eſt 
un ventillateur tres p uiſſant, pour faire circuler l'air extérieur dans ces mines. 
Auſfſfi les courants d'air y ſont· ils f1 rapides, qu'on eſt oblige d'avoir des portes à 


Fentree | 


0 6 M. DE Luc's Barometrical Obſervations on 


have doors at the entrance of each gallery, and ſome- 


times many of them one after an other, without which it 
would not be poſſible to keep _— lamps lighted in 
theſe ſubterraneous regions. 

It i is probably to this conſtant renewal of the air, that 
the miners of Ramelſberg are indebted for the good 
health they enjoy, notwithſtanding the prodigious heat 


they | feel while they are at work, and the quantity of ſul- 


phur which exhales from every part; and it is likewiſe 
probably from this cauſe that my barometrical obſerva- 
tions gave me the heights more exactly than I could 


Have expected from theſe circumſtances. The following 


are the reſults of theſe obſervations, the particulars of 
which you likewiſe have ſubjoined. 


Height 


* * —_ 8 


8 
» 


| Fentree de toutes les galeries; et quelquefois meme pluſieurs de ſuite; ſans quoi 


il ne ſeroit pas poſhble de tenir les lampes allumees dans ces ſouterrains. 


C'eſt fans doute à ce renouvellement continuel de Pair, que les mineurs du 


Ramelſberg doivent la bonne ſanté dont ils jouifſent, malgre la chaleur prodi- 
gieuſe qu'ils Eprouvent pendant le tems de leur travail, et la quantitẽ de ſouffre 
qui S' exhale de toute part: et Ceſt auſſi probablement la cauſe, de ce que mes 


obſervations du Barometre, me donnerent les hauteurs, plus exactement que je 
ne Pattendois d' après ces circonſtances. Voici, Monſieur, les rẽſultats de ces 


obſervations, dont vous avez auſh les details ci joint. 


5 Hauteur 
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; Profondeur du puits de Kaunkühl, meſure en trois portions, dont pl © Ly 
112,72 


the Depth of the Mines in the Hartz. 17 
French toiſes. 


Height of the gallery of Preitling, above the SET 
bottom of the pit of Kaunkuhl, 3 


Height of the entry of the mines, above the 


gallery of Breitling, #7404 
| Height of the top of the pit of Kzunkubl, 
above the entry of the mines, by external“ 41,27 
obſervations : | 
: Depth of the pit of Kaunkuhl, Wente in 1 
three parts, one of them without the mines, 3 
Depth of the ſame pit, determined by imme- 
__ diate obſervations made at the wh and the 113,13 


bottom, FN 


A could not get the eee e the ſame 


day, becauſe there was not time enough left to look for 


them | 


— 


Toi de Fr. 
. . de la EVER de Breidling, fur le fond de puits de Kaunküll, 44,41 


Hauteur de Ventree des mines, ſur la galerie de Breitling, 


„ „ | 
Hauteur du haut du puits de Kaunkubl, {ur Fentree des mines, par des a, 3 7 
obſervations exterieures, e 


— 


— 


a Vexterieur des mines, 


eee du meme puits, determine par des obſervations imme-] 
diates, au fond et au haut, 


Je ne pus pas avoir d' abord les meſures geomẽtriques; : parce qu'il ne reſta pas 
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| Height of the entry into the mines, above the 5 


18 M. bz Luc's Barometrical Obſervations on 

them then. But the day after Mr. RoEDER ſent them to 
Mr. DE USLER, Comptroller of the treaſure, who had been 
kind enough to accompany me to Ramelſberg, and in 


all my ſubterraneous rambles. Mr. ROEDER likewiſe 
came with us; he took notes of the places where the 


obſervations were made, and ſent the following mea- 
ſures, which I have reduced into French toiſes. 


bottom of the pit of Kaunkuhl, 


gallery of Breitlin 5 
Height of the top of the pit of Kaunkubl, E 
above the entry of the mines, . : 
K 
* 5 
Hence 


—— a _ 4 n E 7 1 


aſſez de tems pour les chercher 16 meme jour. Mais des le lendemain M. 


ROE DER les envoya à M. Dt usLER, Controleur du treſor, qui avoit eu la 


bontẽ de me conduire au Ramelſberg et dans toute ma route ſouterraine. M. 
ROEDER nous y avoit accompagnes; il avoit pris note des lieux on s'ẽtoient faites 
les obſervations; et il envoya les meſures I que "ur ſeulement changees 5 


en Toiſes de France. 


Hauteur de la galerie de Breitling, ſur le fond du puits de Kaunkühl, 46,86 


Hauteur de Pentree des Mines ſur la galerie de Breitling, 2385,76 
Hauteur du haut du puits de Kaunkühl ſur Ventree des mines, 8 * 32 
| * 13594 5 


French toiſes, . 


| Height of the tir: of Breitling, above the 5 
| 46,86 


C 
4 
5 
3 
f 
7 
3 
Z 
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25,76 


* 
3 
* 
3 
4 
94 
. 
3 


" differed 3 in the one by 25 
by zr in exceſs: and hence we obſerve, that the ab- 
ſolute errors are only of 22 toiſes and 1; ' toiſe; and that 

| theſe ſmall differences may have ariſen 5 ſome fault 
in the obſervation, as well in ſmall heights as in greater 


the Depth of the Mines in the Hartz. 19 
Hence it follows, that in the meaſurement of the 


total height of the pit, the barometrical meafure dif- 
fered from the geometrical one by o, 81 toiſe, or about 
As in defect; that in the meaſurement of a part only of 


745 


this height, made without the mine, it differed only 

by 0,05, or about 235 555 likewiſe in defect; but that in the : 
two other portions of the height, taken within the mine, 
in defect, and in the other 


ones: and in this caſe, where the errors are in defect 


and exceſs, it is probable that they ariſe from ſome ſuch ; 
cauſe; ; and that the ſulphureous vapours have little or 
nothing to do with them. 


Havin ng 


—ê — 


ll reſulte de B, que ſar la hauteur totale du puits, la meſure barometrique a 


differs de la meſure geometrique, de o, 81 toiſe, ſoit d' environ 4, en défaut; 
. que dans la meſure d'une partie de cette Ae, faite en dehors des mines, 
celle n'a differe que de 0,05, ſoit d' environ 89, auſſi en defaut: mais que dans 


les deux autres portions de la hauteur, priſe ſans Vinterieur de la mine, elle a 


 differe dans Pune d'r en defaut, et dans Vautre d' Zr en excẽs. Sur quoi il 
faut remarquer; que tes erreurs abſolues ne ſont que de 2 toiſes, et d' 14 toiſe; 


et que ces petites differences peuvent reſulter de quelque defaut dans Pobſervation, 
auſſi bien ſur de petites, que ſur de grandes hauteurs. Et dans ce cas-ci, ou 


les erreurs ſont en excẽs et en defaut, il eſt bien probable qu'elles tiennent à cela, 


et t que les vapeurs ſulfureuſes n V entrent pour rien de ſenſible. 
1 Apres 


20 M. DE Luc's Barometrical Obſervations on 
Having made theſe experiments within the mines, I 

was deſirous of making ſome in the open air, which I 

had ſoon a very agreeable opportunity of doing; for 


having communicated my defire to Mr. REDEN, he and 


Mr. RAUSCH, the principal of the ſubterraneous geome- 


ters, were ſo good as to be of the party. The latter had 

had occaſion to determine moſt accurately the height of 
two external points of the Hartz, relatively to the mines 
of Clauſthal and Zellerfeld. Nothing more, therefore, 


Was required but to obſerve the Barometer at the entry 


of a certain mine, which was a fixed point, and to 


obſerve it again at theſe two external points; one of 


which was about 3000 toiſes horizontal diſtance, beyond 
a ſmall hill; and the other, $000 toiſes off, a 


without the Hartz. 0 


— 


. 


Apreĩs avoir fait ces experiences dans l'intẽrieur des mines, je deſirois beaucoup 
d'en faire auſſi en plein air. L'ayant temoigne a M. DE REDEN, il m'en fournit 


un moyen tres agrẽable; car lui meme, et M. RavscH chef des geometres ſou- 
terrains, furent de la partie. Ce dernier avoit eu beſoin, a occaſion d'un projet 


de galerie d'ecoulement, de determiner avec la plus grande exactitude la hauteur 


de deux points exterieurs au Hartz, relativement aux mines de Clauſthal et de 


Zellerfeld. Il ne &agiſſoit donc que de faire Vobſervation du Barometre à Ventree. 
d'une certaine mine, qui etoit un point fixe; et de Valler faire enſuite aces deux 


points extẽrieurs; dont Pun etoit a environ 3000 toiſes de diſtance horizontale, 


au de 1, d'une colline, et Vautre à 5000 toiſes, entiẽrement au dehors du 


Hartz. 
Nou 


- * 5 6 «4 4 
et ks, Res we SE RF cr arab FFC 2 x 
+ 0 m * 4 * —_ * » 
> * 1 <4 0 2 422 2 » " * 3 8 84 
PI I” : a $ « 8 * 1 3 * 3 2 - 
woo el no en on Rte OR e . 
5 > k wire 1 


© em IR 
DR Bn 6 
8 1 


= , "Re 2 
r 
ee eee 


oy 


8 
8 


2 OE IR 
— 


88 


9 


the Depth of the Mines in the Hartz. 21 

We carried this project into execution on the 3oth of 

October, when I found the following heights by the 
calculations hereunto annexed. 


French toiſes. 


Height of the entry of the mine, called Alte 
Seegen, above a certain point in the valley 102,1 8. 
of Bremeke, 

Height of the entry of the ſame mine, above | 
another point near Lasfelde, in the valley 17 3581. 
of Oſterode, | | 
After I had calculated theſe obſervations, Mr. RAUSCH- 

Was ſo good as to give me a profile of our rout, on which 
the points above mentioned were marked. Their heights, | 
reduced to French toiſes, are as follow: 
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Nous ex6cutimes ce projet le 30 Ofobre; et je trouy al les hauteurs ſuivantes ä 
par les calculs ci joints de mes obſervations, | 


Toifa de Fr. 5 
Hauteur de Ventree de la mine, nomm6e Alte Segen, au deſſus dun} 102 8 
| 2 
certain point dans la vallce de Bremeke, 


Hauteur de la meme entree de mine, au deſſus d'un autre point pres 173 J _ 
de Lasfelde, dans la vallee d'Ofterode, 5 i \ a 
Apreès que Jeus calcule ces obſervations, M. RAauscn eut la bonté de me 
donner un profil de la route que nous venions de faire, on les points ci-deſſus 
ctoient marquẽs. Leur hauteur, reduite en Toiſes de France, eſt comme ſuit, 
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The point of the —— of Bremeke below Alte 
Seegen, | 1 
That of the vale of Oſterode, | -* #9 50 
Conſequently, one of theſe barometrical meaſures, 
taken in open air, was found to agree very nearly with 


100 85 


the geometrical meaſure; and the other differs only x 
toiſe! in exceſs. 


The only thing that remained to be enquired into was, 


| whether the geometrical meaſures could really be relied 


on; but I ſoon found that I might truſt to the impor- | 


| tance they were of to the miners, as well as to the daily 


experience of the truth of them; although they be 
made in ſo very ſingular a manner, that one does ſtand 
in need of this experience, to be perſuaded of their 
exactneſs. 


A twiſted 


Tas point 4 la valle de Bremeke, au deſſous G Alte Sees ET 100,85 
Celui de la vallee d'Ofterode, „ 


Ainſi, l'une de ces meſures ci faites en plein air, geſt trouvee 
preſqu entièrement ſemblable a la meſure r autre n'en | differe que 
d'une toiſe et un tier en exces, 5 

Il ne: s'agiſſoĩt plus que dexaminer, fi les mẽſures geometriques Etoient vrai- 
ment dignes de confiance, Mais je vis bientot, que je pouvois me repoſer à cet 


. &gard ſur Vimportance dont il eſt pour les mineurs qu'elles le foyent; et ſur 
| Pexperience qui les verifie tous les jours. Cependant elles s exẽcutent d'une 


maniere ſi ſinguliere, qu'il faut reellement cette een, pour ſe perſuader 
qu elles font exactes. 
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A twiſted braſs wire five toiſes long, two puncheons, 


A ſemi-circle, and a compaſs, are all the inſtruments made 
uſe of by the ſubterraneous Geometer. By means of his 
two puncheons, he extends his wire in the direction of the 


way which he is meaſuring : and by practice he acquires - 
a habit of always ſtretching it to the ſame degree. His ſe- 


mi-circle, which is very light, being ſuſpended at the mid- | 


dle of the wire, ſhews him its inclination. By this means 


he has a right-angled triangle, of which the hypothenuſe a 


and angle at the baſe are known. He has conſequently 


the vertical height and horizontal diſtance gone over. 
After this he ſuſpends his compaſs to the wire, in order 


to find out its declination, and conſequently the direction N 


of his horizontal line. It is in this manner that he draws 
the plan and ſection of theſe ſubterraneous labyrinths. It 
M likewiſe by this means that he goes over hills and vales, . 


in 


8 


— — 


— _ a 


Vn fil de leton tordu de 5 toiſes, deux poingons, un demi- cercle, et une bouſſole, 


ſent tous les inſtrumens du Geometre ſouterrain. 11 etend ſon fil, par le moyen 


de ſes deux poingons, dans la direction du trajet qu'il meſure; Ihabitude le lui 


fiit tendre toũjours au meme degré. Son demi- cercle, qui eſt fort leger, &tant 


ſuſpendu au milieu de ce fil, lui en montre Vinclinaiſon; il a par ce moyen un 


triangle rectangle, dont Phypothenuſe et l'angle ſur la baſe lui ſont connus : 
il a done la hauteur verticale et la diſtance horizontale parcourues. II ſuſpend 
_ enſuite ſa bouſſole au meme fil, pour en connoitre la declinaiſon, et par conte- 
quent la direction de fa ligne horizontale. Ceſt ainſi qu'il tire le plan et la 
coupe de ces labyrinthes ſouterrains: et c eſt ainſi encore qu il va chercher au 
dehors 
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24 M. DE Luc's Barometrical Obſervations on 
in order to determine points correſponding to his pits 
and galleries. 


But is this a method that may ſafely be F 


upon? The fact anſwers, and ſaves us the trouble of long 
reaſonings. A miner, ſolely upon the faith of his Geo- 
meter, and in the abſolute obſcurity of the entrails of | 
the carth, undertakes a labour that is to coſt him years, 5 
in daily boring through a rock. Another miner ſets out 
to meet him from ſome other mine, or from without. At 
the end of a determined meaſure, the Gnomes begin to 
| hear each other, and at length they meet. I have ob- 


ſerved ſome of theſe points of rencounter in the galle- 


ries; it is ſometimes difficult to perceive the ſmall wind- 
ing Which has been neceſſary for their mootng end to 
end. 


i 


* 


3 — 


| Jobs; à travers les vallees et * collines, des points correſpondants a ſes gale- 


ries et à ſes puits. 


Efſt-ce donc la une methode dans laquelle ou puiſſe vraiment prendre con- 
fiance? Le fait parle f ici, et Epargne les raiſonnemens, Le mineur, ſur la foy 


de ſon Geome:re, s 'avanture A entreprendre, dans Pabſolue nuit des entrailles de 
la terre, un travail qui lui coutera des années, en pergant journellement le 
rocher. On vient a fa rencontre, de quelqu' autre mine, ou du dehors. Au bout 


de la meſure determinee, nos Gnomes viennent à gentendre; et enfin ils ſe trou- 
vent. Jai vu pluſieurs de ces points de rencontre dans les galeries; on a peine 
quelquefois 3 a appergevoir le petit evaſement qu il a fallu faire, pour qu elles ſe 


Joignent bout 3 a bout. 


In 
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© rhe Depth of the Mines in the Hartz. 23 
It remains, SIR, that 1 communicate to you ſome other 
barometrical obſervations, not verified by geometrical 
ſurvey; ; by which I have determined the height of ſome / 
points- of the Hartz relatively to the n and 2215 
the higheſt point. COL 4 . 20 FETs 
? This greateſt elevation, called the” Blockſberg or 
4 "1 Brocken, i is ſituated in the eſtate of Count px VERNIGUE= 
ö RopDE. It was my firſt excurſion on my arrival it the 
Hartz, and I made it in the company of Mr. REDEN. 
We ſat out from Clauſthal at ten o clock, and arrived at 
oder- bruck, a hamlet ſituated at the foot of the Brocken, 
Y at half an hour after two in the morning. We intended 
1 ; ſetting « out at day-break, in order to reach the top of the 
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> mountain by ſan-riſe, becauſe that is the moſt favourable - oe | 

moment for ſeeing the great extent of country, which is 
FF. diſcoverable from this eminence; the vapours, which by | 
3 degrees tarniſh the Picture, not Having yet riſen, On 

4 this 

4 Il me reſte & vous communiquer, Monſieur, d'autres meſures baromẽtriques, 
3 non verifies, par leſqu' elles Yai determine la hauteur de quelques points du 

1 Hartz relativement a la plaine, et principalement le plus haut point. 

CcCcCeeette ſommits la plus élevée, nommee le Blockſberg ou Brocken, eſt ſitute 

3 dans les terres de M. le Comte DE VERNIGUERODE. Cet fut ma premiere courſe 
_ lorſque ; arrivai au Hartz; et M. le Baron DE REDEN la fit deja avec moi. Nous 

3 partimes A 10 h. du ſoir de Clauſthaul, et nous arrivames a 24 h. du matin à 


Oder - brucke, hameau ſituẽ au pied du Brocken. Notre intention etoit de nous 
mettre en marche à la pointe du jour, pour arriver au lever du ſoleil au ſommet 
de la montagne; parceque c'eſt le moment le plus favorable pour voir Pimmenſe 
Fan Pon decouvre de cette hauteur: les vapeurs * peu à peu terniſſent le 

1 | tableau, 


26 M. DE Luc's Barometrical Obſervations 0 on 
this occaſion, however, other vapours rendered our noc- 
turnal courſe ineffectual. Clouds reſted on the top f 
the mountain, and we heſitated a long time whether or 
not we ſhould put off the party to another day. At length 
a2 ray of hope having broke forth at Oder-brucke, we de- 


termined to ſet out for the mountain. It was then nine 


O clock in the morning, and, had we had fair weather, an 
hour would have been ſufficient to have carried us to the 
top; but the clouds growing thicker and thicker, we loſt 
our way, notwithſtanding we had guides; and, had it not 
been for a map and compaſs which M. DE REDEN had 
provided himſelf with, we ſhould not probably have ar- 
rived at the top of the Brocken that day, having been for 
ſome hours wandering round it, without drawing nearer 
to it. We did at length reach it at noon, being ourſelves - 
as well as the mountain covered with iſicles. The wind 
5 Was 
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tableau, n'ẽtant pas encore élevees. Mais d'autres vapeurs rendirent Muti S 
notre courſe de nuit: les nuages gemparcrent du haut des montagnes; et long- 
tems nous hẽſitàmes fi nous ne renverrions pas la partie à un autre jour. Mais 
enfin un rayon. d eſpèrance ayant luit a Oder- brucke, nous nous d&terminames & 
partir pour la montagne. II ẽtoit ꝙ h. du matin; et une heure eũt ſuffit pour nous 
rendre au ſommet, ſi nous avions eu beau tems. Mais les nuages Setant Epaiſſis 
toũjours d'avantage, nous nous Egarames malgre nos guides; et fans une bouſſole 


et une carte de ces montagnes dont M. DE REDEN avoit eu la. prẽcaution de ſe: 


munir, nous ne ſerions peut - tre pas arrives de tout le jour au Brocken, autour 
duquel nous tournions, ſans le trouver. II etoit midy lorſquꝰenfin nous Pattei-. | 
gumes; étant nous mEmes couvers de vergias, comme toute la montagne. II. 
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de Deprb of t92 Mines in the Hartz. 27 
was Very high, the thermometer ſtood at 3 1* of FAHREN. 


Hir; and the clouds; chaſed by the wind, covered every 
thing with a cruſt of ice that formed itſelf e to 


the eye. 
I had taken with me a new hygremeter, eonitrukked 
upon the principles of that I had the honour to preſent 


to the Royal Society four years ago, but corredted 1 in many 


things where experience had taught me better. I was in 


hopes, by taking it tothe Hartz, of being able to repeat the 
f experiment of the great dryneſs of the ſuperior regions 


of the air, which I had made formerly on the Alps; but 
it happened quite otherwiſe, and I was not ſorry for the 
contraſt. Being arrived at the top of the Brocken, 1 ſaſ- 


pended my hygrometer on the outſide of a ſmall hut, 
which M. DE VERNIGUERODE has had the humanity 
to erect for the benefit of ſuch obſervers as ſhould 


come 
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faiſoit un vent aſſez fort, le thermometre &toit 3 41Z de FAHRENHEIT; et les 
nuages charies par le vent, couvroient tout d'une croute de glace, qui ſe formoit 
à vue d' oeil. 


| Pavois ports avec moi un nouvel bytrometre, conftruit ſur les principes de 
celui que Jai eu Phonneur de preſenter à la Societe Royale il y a quatre ans; 


mais ou J'ai corrige pluſieurs des defauts que Pexperience m'a deja fait decouvrir 


dans ma premiere tentative, Jeſperois en le portant ap Hartz, de repeter Pex- - 
perience de grande ſechereſſe des couches ſupẽrieures. de Pair, que javois faite ci 
devant fur Pune des ſommitẽs des Alpes. Mais il en arriva tout autrement: et 


je ne fus pas fach du contraſte. Arrives donc enfin au ſommet du Brocken, je 
ſuſpendis mon hygromẽtre au dehors d'une petite hute, que M. DE VERNIGUE- 


RODE a eu Thumanité de faire batir pour ſervir de refuge aux curieux dans le 
D 2 Fo mauyais 


e emen... . 
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2 8 M. DE LU C's  Barometrical Obſervations on 
come there i in bad weather. In an inſtant the ivory, of 


which this new inſtrument 48 well as the former 1 is con- 


ſtructed, was covered with iſicles; and what merits ſome 


attention as to the matter of the humor, the hy grometer 
was by that means — very nearly down to the ; 


point of extreme humidity. | | 
I ſhall not here detain you with accounts of ſeveral 
other obſervations made with this inſtrument in the 


courſe of my journey. I am much better pleaſed with it 


a than with the firſt, for many reaſons; however, I have 
not got over all the difficulties, but i lyckily alſo I have not 
erh auſted all the reſources. 


1 likewiſe obſerved the Barometer on this eminence; 8 


1 had done it at ſetting « out from Oder-brucke, and did it | 
again on my return. I had likewiſe correſponding obſer- 
vations at Clauſthal, and during the whole of my journey 
Thad 
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mauvais tems. En un inſtant Vyvoire, dont ce nouvel inſtrument eſt fait: 


comme le premier, fut couvert d'une couche de verglas; et ce qui mérite quel- 3 


que attention dans la matierè de humor, Thygromgtre fut reduit par la a a tres. 
- 8 Pres au point de Phumidite extreme. 


Je ne nvarraterai pas ici ſur quelques autres obſervations que Pai faites avec. 
cet inſtrument pendant mon voyage. Jen ai ẽtẽ plus content que du premier 2. 
divers egards. Cependant j je ne ſuis. pas au bout des difficultes: mais heureuſe- Tb 


ment non plus, je ne ſuis pas au bout des reſources. 


Je fis auſſi Pobſervation du barometre ſur cette hauteur. Je Pavois faite en 


partant d'Oder-brucke, et je la fis au retour. Javois auſſi des obſervations cor- 
reſpondantes A A — Jen eus pendant tout mon voyage de journailleres, a 


> 


1 * 


Gottingen above Hanover by 16 ſimilar obſer- 


| Total elevation of the Brocken above Hanover, E 30,98 7 


Han totale du Brocken ſur r Hanovre, —— _ 530,98 


tbe Depth of the Mines in the Hartz. 29 


I had daily ones regiſtered at Clauſthal, at Gottingen, and 

at Hanover. From all theſe obſervations I computed the 
height” of Oder-brucke e above all the above-mentioned 

Places, un calculations which I have annexed. 


F nch toiſes. 
The Gaal hut, at the ſummit of the Brocken 


above Oder-brucke, 55 og Fr 


1 Oder-brucke above Clauſthal, 9 1,39 
= Clauſthal above Gottingen by 17 obſervations} 


Correſponding as to time, between Profeſſor 
ERXLEBEN and myſelf, 


210,21 


vations, between Mr. ERXLEBEN and M. DE 


56,45 
HINUBER, 


— 2 — 
——— 
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Elanſthal, A Gottingue, et 2 Hanovre. De toutes ces obſervations Jal i conclu 
la hauteur du Brocken ſur tous les lieux ci-defſus, par les calculs ci- joints, dont 
voici l'extrait. ö 


| 5 | . : Toiſesde Fr. 
La maiſonetie au ſommet du Brocken, ſur Oder-brucke, 172,93, 
Oder-brucke ſur Clauſthal, , 1 91539 


Clauſthal ſur Gottingue, par 17 obſervations cormhhandants pour * 210,21 
I 


tems, entre M. le Profeſſeur ERXLEBEN et moi, 


Gottingue ſur Hanovre, par 16 ſemblables oblervations entre M. Row 7 pe” 
ERXLEBEN et M. DE HINUBER, NS 50,45 


2 


II 
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It will be eaſy to come at the elevation of Hanover 
above the level of the fea, in order to compleat this mea- 
ſurement: correſpanding obſervations of the Barome- 
ter will be ſufficient for that purpoſe. In the mean time 
it! is eaſy to eſtimate either by the Barometer itſelf (the 
mean height of which during the month of October was 
30, 1 Engliſh inches on a ſecond floor) or by the ſmall decli- 
vity of the rivers between Hanover and the ſea, that the ele- 
vation of Hanover above that level is not very conſiderable. 

Such, 81K, are the moſt intereſting obſervations of t thi 
kind which I have been able to make in the Hart * 
appears to me, that they are of a nature that ſhould en- 
courage us to examine more and more into the phyſical 
principles on which they depend: principles, the exten- 
five conſequences of which promiſe new ſteps in our 
inveſti gation of nature, not only upon our globe but alſo 


in the heavens. OY 
A De- 


* 2 * * W > 2 1 


4 8 - 2 
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II ſera aiſe de ſavoir la hauteur de Hanovre ſur le niveau de la mer, pour 
completter cette meſure, Des obſervations correſpondantes du barometre, ſuffi- 
ront pour cela. Mais en attendant il eft aifc de juger, ſoit par le baromẽtre lui 
meme, dont la hauteur moyenne le matin, pendant le mois d' Octobre, fut 30, 1 
pouces Anglois a a un ſeconds etage; ſoit par le peu de pente des rivieres juſques à 
la mer; que Velevation de Hanovre au deſſus de ſon niveau n'eſt pas bien Frome. 
| _ Voila, monſieur, les obſervations les plus interefſantes de ce genre, que Jaie 
faites dans le Hartz. Il me ſemble qu'elles ſont propres 3 donner le courage 
d'examiner de plus pres tous les principes phyſiques ſur leſquels elles ſe fondent; 
principes, dont les conſequences tres ctendues, nous promettent de nouveaux 
pas dans Tetude de la nature, non ſeulement ſur la terre, mais dans le ciel. 
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nnn „ tbe Harty, 


ZT-. | 
4 Sg a Galewlations I enen bea. 
made as Fe Hartz in cr 1776. 


Obſervations in the Mines of Clauſthal. | 


October 26, 1776, at twenty minutes paſt eleven * 
the morning, I obſerved my Barometer at the entrance 
bol the pit of the mine called Dorothy, and found it (after 
me allowance made for the heat both in this. and all the 
following obſervations) 26 in. 4. I. 25 French meaſure. 

Syndic LEYSER's Barometer being placed near mine, 
” and obſerved every quarter of an hour throughout the 
? ' whole day, fell a quarter of a line, between half and three 
F quarters of an hour after twelve, and did not vary ſen ſibly > 
4 till four o'clock. It then had a tendency to riſe, for 3 
4 was ſtationary, though the Thermometer fell; ſo that, on 


coming 


* 


2 ͤ — — ————————— 
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5 Deer tion a Caleuls a e du Benne Jon: au Hartz, | en 
; October 1776. 


Obſervations dans les Mines + Clauſthal. 


Le A 1776, à 11 h. 20 m. du. matin, Jobſervai mon baromètre à 
Pentrée du puits de la mine nomm&e Dorothée; et je le trouvai (la correction 
étant faite pour la chaleur ici, et dans toutes les obſervations ſuivantes) 
26 Pe 4 L 4 75 de France. ; 
Le barometre le M. le Sindic LEVSER ctant place aupres du mien, et obſervẽ 
Enſuite pendant tout le jour de quart d'heure en quart d' heure, deſcendit d' æ de 


7 ligne de midi 4 à midi 2 ; et ne varia plus ſenſiblement juſqu'a 4 heures. Alors-. 


11 tendit 2 a remonter; car il tat ſationaire qporgue le thermomctre baiſſait: 
tellementi 


32; M. DE 1vc's\Batometrical'Od/ervations on q 
s coming out of the mines, my Barometer, after the cor= 
rection for the men Was much at the ſame 5 

point as when I went in. 

I had not made any obſervations i in the mines before 
this firſt variation, ſo 1 will 100K upon 26 in. 3 I. Z as 
being the height of the Barometer at the top of the pit - 

of the Dorothy during my obſervations i in the internal = 

part of the mines till three 0 clock. But at * © clock 1 D 


ſhall ſuppaſe it t 261 in. 375 Sal dat het m tf cp, 
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r qu”: au 9 fortir des mines mon barom?tre, après la correction pour bs ther- 5 
momẽtre, ſe trouva preſque au meme point que lorſque nous y Etions entres. 

Je wavois point encore obſervẽ dans les mines avant le tems de cette premiere | 
variation: ainſi je regarderai 26 p. 3 L x comme Etant la hauteur du barometre 
au haut du puits de la Dorothẽe pendant mes obſervations dans l' intérieur des | 


mines nuns 432 h. Mais g à 6 h. 1 la fuppoſerai 3 a 26 p. 3: A 5 3 


ANCE. os nao on cb 3 
0 ; —— 3 — 3 
—— — Fo —— 
— 


TEE ger 15 err on reggie AIRF 2 * 
I" — 1 IL... bs — 4%. —7 1 
* —— — 


* _ Fa 


* 
* 
ny 
By 
q 
7 o 
Y : 
4 :, 
1 
WR * 
1 
' 
N : 


building which! is over the mine was at — 22 i 
of my ſcale for the dilatations of the air; but 


am to deduct e from the ichn found by| 
the. log, — — —ͤ— | 


. the | Depth of the Mines in the Hartz. | 23 


| | In, L. 16ths of Lines. Log. 
At Tk. at two feet | 

from the bottom of the 27 4 2 52 60 
well of the Dorothy, 


At the topof the pit, 26 3 13= 5053 37035, 03 


37209, 8 7 


Difference, — —  _ 274.364 
The thermometer on the outſide of the 


this external temperature reached a very little 


way into the mine. At the bottom of the 5, 405 
Pit the thermometer was —1-5. I reckon the if ES} 


mean wp nur 1 85, and conſequently 1 


Depth of the Dorothy Pit i in French toiſes, L 68, 9 5 9 


At 


nocd. 


P. L: 16 de Lig. Log. 
fl du f nd a | du puit 0 5 
Dorothes, after aufe MT ne” 5 2 1 4. 22 = 5260 37209,857 


Au haut du puits, 15 _ — 468 185 5 31935493 


Difference, . — — 
Le thermometre au dehors du batiment qui couvre la mine toit) 


1755364 


2 —22 de mon echelle pour les dilatations de Pair. Mais cette 
empeérature extẽtieure s'etendoit bien peu avant dans la nine. Au 


fond du puits, le thermometre ctoit —-15. Je ſuppoſe la tempera- 3 55405 


ture moyenne — 152, et en conſequence je dois deduire x33 de la | 
hauteur trouvee par les log, — — 0 


'Profondeu du puits de la Dorothte, en toiſes de France, e 166 9 59 
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of the Dorothy, — 


of the air. But the outſide thermometer being = 
then at —=2 33, I reckon the mean temperature | 


alors au dehors a —2 32, Jeftime la temperature moyenne a —13. 
OT Sone ment! je deduis 1885, „ — 


34 M. Dr Loc's Barometrical Obſervations on 


In. L. 16th of Lines. Log. 


At 3T h. at a foot and) Rog 
a half from the bot- |. | Tt” 
| tom of the laſt _ we 4 13 5261 372 10,683; 


of the Caroline, - 
At the top of the pit 

2. 3 13= 5053 37935:493: 

Differ ence, . — — 1 - 5 * 90 

In the pit of this mine my thermometer! 

ſtood at - 11 of the ſcale for the dilatations | 


at —T 33 and conſequently I deduct Toon): — 


3 


The bottom of the pit of the Caroline] 


below the entrance > of the m= of the Doro- þ TP 0, 38 


p. hs 16 de Lig. Log. 


4 131 h. a 13 pied qu bas de la my. echelle 
de la Caroline, e 
"Wl haut du. puits de la Dorothee, . 26 3 13 5053 37935493 
Difference, | —— — — 
Dans le puits de cette mine, mon thermomètre ſe tenoit 3 —115 
de Vechelle pour les dilatations de Pair, Mais le thermometre etant 


175,190 


Le fond du puits de la Caroline au a deſſous de Pentrẽe du puits de 
h Dorothee, —— — * 


A 6 h- 


oy 4 13= 5261+ 37210,083 


3 __ 
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the Depth of the Mines in the Hartz. 383 
In. I. 5 16th of Lines. Log. 

At 6 o'clock at 49 
bottom of the loweſt ＋́“ we ty og 
ſearching gallery of N 7 * 14= 5230 37185,017 | 
the Benedict, — {| 

At the top of the 


* the Dorothy, - 6 3 1 5055 22037275 


Difference, —— : 478 . 

4 At the place of obſervation in the mine che 
F thermometer was at 83, higher by 24 than A 
aqa at the pit of the Caroline. But as this gal- | 
lery communicates with the ſame pit, and | 
that conſequently the column of air contained 
in it is part of that which weighs upon the air 
of the gallery, I am only to eſtimate the tem- 1 
perature of the pit. I therefore deduct 23, 


16885 


as in the preceding obſervation, i 1 


* 


3,843 


plus haut de 24 qu'au puits de la Caroline. Mais comme cette 

galerie communique au meme puits, et que par conſequent mL. 4 

lonne d'air qu'il renferme, fait partie de celle qui peſe ſur Pair de la 35 3 
galerie. je ne dois avoir égard qu'a la temperature u puts. % 


1 The gallery, &c. of the Benedict, below) 143 FE 
' the entrance of the nr. „ — „ 9 5 1 
1 Ober- 
1 - „ YO is 
7 A 6 h. au fond 4 Ia —_ de recherche  & 3 1 
1 Plus baſſe de la Beneditte, —— ” K 3718607 
3 | Au haut du | de la Dorothee, ; — | 26 3 132 50 5 5 37037,212 : 
7 . N 1 „„ N 147,805 - 
4 Au len FR Pobſervation dans la mine, le thermomdtre Etoit 3—BZ,) 


deduis donc regs comme dans Pobſervation precedente, ==— 1 
f La Joris, &c. de la Benedidte, au deſſous rentrée de la Porothee "143.962 


36 M. D Luc's Barometrical Obſervations om 
Obſervations at the Ramelſberg.. 


on the 28th of October, at 9h. I obſerved] 
the barometer under the cover of the entrance 
of the mines, two feet and a half above the | 
ney of the pit, and found it at — 


27 2 © 


At 24 h. when I left the mines, it Was at - Is 2 8 4 


| Conſequently it had riſen ths of a line in five: 
hours; whence, not having made any regular obſerva- 
tions during this interval, 1 will ſuppoſe the variation to: 


have been equable, that 1 is, ; Eth by the hour, during the. 
time I ſtayed 1 in the mines.. = 


 Oljervation faite au Ramelſberg;. 


1. 28 og obre, 3 A 92 h. du matin, Pobſervai le Barometre ſous le 


couvert de Pentree des mines, 24 ous au deſſus de Pouverture: 708 2 2 
Puits, et Je: le trouvai a — ow 


A 23 h. au ſortir des mines, il ſe trouva 8 — | 


„„ 4. 

Il avoit done monte de 45; de lignes en 5 ba ; et rayant pas eu d' obſerva 

tions ſuivies pendant cet intervalle, je ſuppoſerai la variation graduelle, et ainſi 
@ 75 par heure, durant le tems que je reſtay dans les mines. 
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1 


entrance of the gallery 811 0 5 
of Bréitling 27 4 383597 4 75265 37205, 29 
conſequently an houff ETV 
before at T1, ³ 


At the bottom of the 


s | | | 1 


9 v of the "Mines | in the Hartz. 37 : 
854 | : In. L. 16thof Lines. 108 
At 112 i at the] S | 


bottom of the -pit of 27.7, I4= 5310 37 50,945 
Kaunkuhl, — 4%: F 


At 125 h. at the = 1 


* 


Difference, — — 45,218 


= mean, dedu&t) 
Ne = >. | theme +7 } 
Near the gallery, - 13 7680, 


813 


Hei ght of the ery" of Breitling word rh 


bottom of the pit of Kaunkuhl, 9 440 


n 


At 


f Foes, . 16 de Lig. Leg, 
A 114 h. au fond puits de Kaunkühl, 27 7 145310 3725,94 


A midi 2, a Pentree de la galerie de bring 


27 4 83 done x h. plus töt, ſoit 114 h. B27 +. 75 35305. 37205727 


| Difference, — N 5 45,218 
0 led du puits, therm.—5 a ded 77 1 
Aupres de la galerie, —13 —9 moyen, ane 2.00 aire, = 3 


Hauteur de la galerie de bung, fur le fond du puits de Kaunkibl, 44:40 5 


LE 


A midi 


, 4 * "I » "0 OI n * 3 : Y 2 2 5 * 
* . n Wenne * 
” 


38 N. DEE LU ves Barometrieal 0l/ervations. on 
In.. I. "orb of Lines, Log. 


0 


At 1 5 . at "ws 
entrance of the gallery 
of Breitling, near the | 
pit. J 
Under cover of the 


15 
$ 


_ 


mines, at the ſame f 27 2 6= 5222 57 178,369 


— ho; 2 * 


r bad 


Difference, — i — 5 28 175 


Therm. i in ws. 26h —I 35 deduct therefore ———_ 732 


27,453 
416 


Deduct the elevation ef the barometer} 
above the entrance of the mines, — 


„* 


This height of the entry of the mines above 29, _ 15 
the — of Breitling, — — iT To 37 


| Bodo 16 de VR Log. 
A midi Fe tree de la galerie d B itling, | 
1 es — — 5 27 48 Saab 37206, 554 


Sous le couvert des mines, a cette} heure la — 27 2 6= 5222 37778, 369 


9 


Difference, | 1 3 © MY Fs 28,185 


T hermometre dans le putts — 133 donc 18 ow A deduire, —_ 7732 


275453 | 


A deduire ce dont le baromètre &toit plus haut que Ventree des mines, „416 


Hauteur de entre des mines, ſur la galerie de Breitling, = 27,03) 


A 22 h. 


"A 

Bo 
_1< 2 
- 


27 4 8 5226 37206, 554 


kubl, — — |} 


—II,; deduct. therefore 3 


1 Depth of the Minen in the Hart. 39 


In. L. 16th of _ Leg. 
At 24 TY under the 


cover of the mines, Jar $ B= 5004. 57 8e og 


At 2 h. at the top) e e 
of the pit of Kaun- 26 11 6 8174 Hives 


* 


Diſference — — 417768 
Theſe two obſervations were made on the) I 
outſide of the mines, the heat of the air beibg” 


419 


40, 5850 
Add the elevation: of the barometer wager]. 8 
me cover, above the entrance of the mines, 5 j 9 * 


Height of the top of the pit of Kaunkubl 


I,2 
above the entrance of the mines, — }s 41 2 266 


_ - 


3 16 de Lig. | Lon. 


A 22 h. ſous le couvert des mines, — 27 28= 5224 37180, 32 
A 24 h. au haut du puits de Kaunkühl, 26 11 6= $274 144 


Difference, 15 PE — | 41,768 


Ces deux obſervations furent faites au dehors des mines, la Laaer] 9 
de Pair Etant 11; donc 7555 A un, ' 


40,850 
A ajouter ce dont le barometre ſous le couvert, etoit au deſſus Sad OS 
P entree des mines, — 541 


— 


Hauteur du haut du poits de Kaunkühl, ſur Pentree des mines, 41 266 5 


7 


A 11 h. 


40 * DE Luvos Narometrical Obſervations on 
̃ In; L. 16thof Lines. * 


781 


At 112 h. at ede | | | 
bottom ech pit of 27 7 14 ssen 37250,945 
Kaunkuhl as above, | 6876 1 WT 
At 27 h. at the top 11 5e 0 > 55 
of the pit 26 Ir 6,26 11 36177 37135,745 
eee eee at 11h. 3535 La ll 


Difference, . £15,200 


At the A of the. 
bi A 9, conſequently] 


18 2 074 
At the . to een, | 


— 


2 


11 


{ 


7865 


% , 3 . * " 1 . * 8 
$4 | | N O JL 
— 2 * 
3 <a , . — — 


P. L. 16 de Lig. Log. 
A115 h. fond d its de K kühl, | 3 
5 Tot 4 vu pair de Nan u 27 7 145310 37250, 945 


h. au haut du puits 26 11 6, | ne} 26 11 3=5171 37135,745 


rat h p oa 


Difference, en, — | 115,200 


An wo puits, So 9. © FER * à deduire, | . 


113, 126 


6 n 


Profondeur totale du puits de Kaunkull, — — 


Total depth a of the pit of Kaunkubl, — 11 — 7 
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6 Wbnläg, I obſerved the barometer under the | 
cover of the mine called Alte Seegen near 
Zellerfelt, and found it at — — 


K 


the Depth of the Mines in the Hartz. 41 


Obſervations at two Points geometrically Getermin ed on 
the ouifide of the Mountain, relatively to the Mine of 
Alte Seegen. 


on the zoth of October, at 10 in the} Ts. L. 


n 


At half an hour paſt ſeven at night, at my) F 
26 6 8 
return from theſe obſervations, it was at 


Conſequently 3 in nine hours and a half the barometer 


fell ths of a line; and by obſervations made by Syndic 
e this fall was gradual, ” 


At 


E — 


A Obſervations « en deux Paier . mints 5 geemitriquement « a Pextiricur & la Mon: 


* relativement d a la Mine d' Alte- Seegen. 


Le 30 OQobre, 2 a 10 h. du matin, ] obſerva le barométre . le P. L. 
couvert de la mine nommèe Alte Secgen, fituee pres de Zellerfeld, «| 27 71 2 
je le trouvai a — — — . | | 
A 7 h. du ſoir, au retour des obſervations ci apres, il ſe trouva i 26 6 8 


Ainſi en 94 h. le baromẽtre baiſſa de g de ligne. Et par des obſervations 


faites dheure en heure par M. le Sindic LEYSER, cet albbaillewent fut graduel. 


& A midi 


e WHEAT. 29s, > « 
* * 218 — "3 N 4 ; N —_— 7 W 


42 M. DE Luc's Barometrical Obſervations on 
In. 2. 16th of Lines. Log. 
At 12 h. in the val-,} — 
ley of Bremeke, half a 
toiſe lower than a cer- 
tain determined point, 
At Alte Seegen, two 
hours after the firſt 
obſervation, — 


ry - ea 4 " WER 
«4 


bl a , 


27 3 2= 5234 37188,357 


. 4 


102,6 76 
Deduct the half toiſe above mentioned, — 500 


French toiſes, * — | 102,1 76 


— 


P. L 16 de Lig. Log. 


A midi, dans la vallee de Bremcke, 3 Z toiſe 


plus bas qu'un certain point determine, f 27 4 2 5234 37188, 337 


A Alte Seegen, 2 hy apres la rms ob- 


ſervation, j 26 7 O 5104. 3079107 


Difference, 1 5 La 109,230 . 


Chaleur de Pair 2 done xd A deduire, a — 6,554 


1 102,676 


A: deduire lademi toiſe ei- deus, PR — „500 


Toiſes de- France, — — 1803176 


27 7 0=5104 37079, 07 


| , 0 1 
” — — — 0 
* 


Difference, 5 _ow 5 ie 109,230 
Heat of the a air — 30, conſequently 2, <= to deduct 6, 5 54 


At 


r 
1 x 3 
+ 


2 2 FY og 

- 7 - 1 54 

1 4 "I 108 + TA 2 1 + 

3 6 * + $2.6 e n : IOC : 
A "To 62,3 . 2 1 HEEL "I ; 1, 4 - . 
Nu ee e PPP nn 
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8 
88 
1 


1 7 * 


miere obſervation, . 


U 


' 2he Depth of the Mines in the Hartz. 43 


OY . In. y 16th of Lines, Log. 
At 12h, at Lasfelde +3 ks 
without the Hartz, in 


At Alte Seegen, 8 


about four hours after 427 8 10= 5102 8 
the firſt obſervation, 8 „5 5 


&-- 8 
* . 
— 


92 


4 


183,344 


Heat of the a air 26, conſequently x2; x53; tO o deduct 9,5 34 8 


French toiſes, — — 2738 10 


Oger 0 


S 8 


. 5 16 de * Log. 
A 12 h. A Laaffelle,. hors py Hartz, valle 


A. Alte Seegen environ 4 h. Wei la pre- 


— 


the valley of Oſterode, diess mene 
at a determined point, 1 | 


"——— pole eee ee 127 8 16 = $322 372£0,749 
| © 326 6 14= gies” 37977,495 


Chaleur de Pair —26; donc 1888 a deduitfe, — 1 i oy 9,534 


_ Toiſes de Francte . — 173,810 


8 . Ob/ere 


aq $9, I Oo — IR | 


_—_— 24. — - 
- N FF „ 
2 7 ͤĩ ·rw on. 
5 . — * 
- 2 a = oo IS — — od —— — 
v ol — 
gunna 
— — 
> 0 . * 
1 8 3 


' 
| 
pt 
27 ; 
k- ; 


Brocken, at three quarters paſteiglitſ 
in the morning, — | 


_ Ml 


46, M. DE LUC. eee Obſervations on 


Obſervations t 2 determine the height of the: Brocken: wird 


reſbed 70 Gottipgen and Hanover. es 


The 2 5th of October, on ſetting: Ja. IL. 


out from Oder-brucke for the 


In returning, at 37 h. — 2 8 14 


Difference, — oo 10 


' Obſerved at the Brocken at Noon and at 1 0 clock, the | 
mean, at about x 2; rh. makes. nearly half the ſpace of time 
= above mentioned; conſequently the height of the baro- 

meter at Oder- brucke at that hour may be reckoned at 


2593 


5 . 
— {—— 2 —_—_ 


: 2 


Otfervations FIR dterminer la hauteur du W 2 a Gottingue | 


et 4 Hanovre. 
. E. 


Brocken, a 84 h. du matin, — — 


ẽtage du Ca- 
En revenant, a of 22 w_ 25 8 14 


n. | 


Le 28: ; Oobre, en partant YOder-brucke p pour de 25.9 * Au premier 


Lemma 


Difference, — — oo 10 


Obere au Brocken a midi eta 1 heure. Le milieu, midi , fait a peu pres 


4 
1 


Sindic 


lu moitis de Vintervalle de tems ci-deſſus; et par conſequent on peut Evaluer | 


ks hautcur du barometre a Oder-brucke à a cette heure la, 2 5 9 3» 


) 5 — M. le Sindio 


3 
RD 


the Depth of the. Mines in the Hartz, 45 
Sindic LEYSER obſerved the barometer at his houſe at 
Clauſthal, in the morning and at noon; when inſtead of 


falling, as at Oder- brucke, it roſe half a line, and re- 


mained at that point till the evening. The only cauſe to 
which 1 can aſcribe this difference between his obſerya- 


tion and mine, is the increaſe of heat in his room: but 

there was no obſervation with the thermometer to correct 

the effect of this cauſe; I ſhall therefore content myſelf 
with my own a obſervation. for this meaſure,” though 1 
employ Mr. arten for the following one. . 


At 


111 


M. le Sindic LEYSER obſerva le baromꝭtre chez lui . Clauſthal le matin et 
à midi: et au lieu de baiſſer, comme a Oder-brucke, il monta de I ligne, et 


reſta à ce point juſqu'au ſoir. Je ne ſaurois attribuer cette difference entre Pob- 


ſervation de M. LEYSER et la mienne, qu'a ce que la chaleur augmenta dans ſa 


chambre: mais il n'y eut point d'obſervation du thermometre pour corriger 
Feffet de cette cauſe. Je m'en tiens donc à mon obſervation ſeule pour cette 
meſure- ci; quoique j employe celle de M. LEYSER pour la ſuivante. 


„ | A midi 


meter at Oder-brucke 25 * 4947 
muſt have been at, 


at 12 h. 238-5 


Ueight of the Brocken above Oder-brucke, 


Au Brocken, e — 4240 


— — ͤ . 
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46 , M. D E LuC's  Barometrical Obſervations o on 


In... +: - 16th of Lines, Log. 
At 127 b. 1 Orb | i 


At the Brocken, 
at. Ih. 5 m. 24 8 been fo. 8 3= 4739 


| Difference, — — 
On Gilg cot bunt) 3 } 


— f 1 : —36%, | 
Oder-brucke the heat j— 34; 33 conſeq. 


of the air was at — 1 . [- 1 f 13,618 | 


1 © to | * 
At our return, - — 312 ede, 8 5 


At the Brocken, — =40 ) 


8 5 r al AM Sol. ids "RT * tt. a. r 
— — k 8 


P. 1 Fo de T2 3 


A midi le baromꝭtre devoit etre 3 Oder. brucke, 2 59 3=4947 36943419 
Au Brocken, + n 248 5 } moyen, 


aner I 


| Difference, a 8 . 9 5 1 86,552 

En partant ꝙOder-brucke, la chaleur *} 3 5 wy 3 85 
1 
83 donc 1335 
a deduire, 


Pair etoit, — — 
Au retour, — — —37 


Hlauteur du Brocken * Oder- brucke, — 5 172 934 


325 8 8 Ss 


36943419 


| 36756, 867 Z 


172,934 


248 3=4739 36756,867 


13,618 


9 
72 


the Depth: of the M. ines in the Hartz. "a7. 


By the above mentioned obſervations of Mr. DE LEY-_ 
SER'S, and by the compariſon between his barometer 
and mine, I have reaſon to conjecture, that at the time of 


the mean obſervation of the barometer at Oder-brucke,, 
5 In. I. tötrof Lines. Log. 


it foods at Clauſthal at, 26 4 3530 * 37 040, 6. 47 
Mean height ob- 6 
ferved i atOder-brucke,] TI 9 3= 4947 3 943,41 9 


4 — 


Bene e 97,228 
= The mean heat of the air muſt have been a 
Y little greater than at Oder-brucke; I compute 57834 
it at — 30, conſequently 1585 © deduct, ] - 


SO =! ¶᷑ . beret 35 
. 


3 Height of Oder-brucke over the firſt for] | 
of Mr. pE rLxystr's houſe at Clauſthal, 0 OY 
wat comes to the ſame nearly, above the firfſt- 91,3 94 
floor of the Crown Inn, where I lodged,. - +3 
- 3 


—_—— "IE —_— * — 


Par * obſervations ci-defſus de M. LEYSER, et par la comparaiſon faite de ſon 
barometre avec le mien, Jal heu de G en. que lors de Pobſervation moyenne 

BY = 4 9 16 . 
az du barometre à Oder-bracks, il Etoit 5 Claaithal, 26 4 3=5059 37040, 647 
= Hauteur moyenne obſervee a Oder-brucke, 25 9 3=4947 _ 30943419 


| Difference, — „ 97,28 
| La chaleur moyenne de Pair devoit ètre un peu plus grande I] — ns: 
= Older-brucke.. Je la ſuppoſe a 97} donc 188 a deduire, C 3 


lk —_— —— 


E | HFauteur 88 ſur le premier tage de la maiſon de M. 
3 LEYSER a Clauſthal, ou, ce qui revient a peu pres au meme, fur 005 91,394 
Premier etage de Pauberge de la Couronne ou 1 *ctO1S loge, : 


—_—_——— 


3 


8 

1 . : 

; Le 
7 


„ 


48 NM. br Luc Barometrical Oer vation, on 


The mean term betwixt 17 obſervations of the baro- 
meter, made at Gottingen from the 24th of October to 


the itt of November, by Profeſſor ERXLEBEN, cor- 
In. L. 16th of Lines. Log. 


5 refted for the heat, 27 9 Z= 5331 37 268,09 
The mean term of} T1. 
17 obſervations made 
upon the firſt- floor off | ot, 
| the Crown Inn at 26 4 8= 5004 37044,94 
Clauſthal, correſpond- e 5 
ing for the time to 


1 thoſe of Gottingen, 1 — — — 


Difference, — — 223,15 


Mean heat of the air) ũ 

during the obſervations — 267 1 

at Gottingen, . 
At Clauſthal, 2312) 4-501 


] 


— 29 conſeq. 


* 


Height of Clauſthal above Gottingen, 210, 22 


— a 
8 8 8 —— * X 1 
n 8 : lh Le. — — 


Le terme moyen entre 17 obſervations du baromdtre faites a Gottingue, du 


24 au 21 Oobre, par M. le Profefleur ERXLEBEN, COITIgecs aufh pour la 


P. L. 16deLig. Log. 


FB — 2793 5331 37268,09 


Le terme moyen de 17 obſervations faites au 
premier ẽtage de la Couronne à Clauſthal, corre- 
ſpondantes pour le tems avec celles de Got- 
" — | — — | Fu, 
- Dillrence, --. — — — 223, 15 
Obaleur moyenne de l'air . les obſervations q : 
| 3 Gorfingue, — — — —263 55 done 125,94 
De.pame-i een, , — ene 


N 
| 
| 


| 1558 to deduct. [ he 


— 
1 


26 48 = 5004 37044, 94 


| Hauteu 4 Clauſthal ſur n — 8 . 


the Depth of the Mines in the Hartz. 49 
Mean term of 16 obſervations made at Hanover, from 
the 24th of October to the 1ſt of November, by Mr. 


DE HINUBER, with a barometer of Mr. DOLLOND's made 
„ „ n, 7: 


to agree with mine, 28 2 38 8411 37332, 78 
That of the corre-] | 
ſponding obſervations | | 

for the time, made by | * 9. * 5337 37272, 972 


1285 ERXLEBEN) 2 


Difference, — — 50,803 

Mean heat at Hano- 8 | 1 

Ver, at the time of the 29228, conſeq. | SD 
obſervations, 1-00 to deduct 37349 
The ſame at Gottingen, — 262) | 3 | 


Height of | Gettingen: above Hanover, — : ; 5 . 8 


—— 


2 


Le terme moyen de 16 8 faites a 8 du 24 Octobre au 
1 Novembre, par M. DE HINUBER, avec un Baroinctre de M. no LON D, mis 


1. 16 de Lig. Log. 


Taccord avec le mien, — — 28 2 3=5411 31332775 
Celui des obſervations correſpondantes pour le! 

dems, faites s par M. ERLEBEN, 5 ” 279 MT 5337 37272972 
3 Difference. 80 Ts | Ros 

Chaleur meyenne à Hanovre au tems a des ob- \ e 

 gerv * N | +; donc | 

ations, — —291 3,349 

De meme a Gottingue, — p — 202 1885 a deduire, F 


. py 50,454 


8 is Gottingue ſur Hanovre, 1 
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